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Abstract 
There are some literal  and interpretive differences concerning Qur’anic exegetes about the 

typology of  the preposition "mā", and therefore concerning the phrase "mā undhira", 

which  has occurred in (Q. 36:6) as well. Some have considered it as  nāfīa (negative), while 

others have tended to count it as  mawṣūla  (connective), or even in  some cases  maṣdarīyya  
(infinitive). Moreover, it seems that there are  two different viewpoints among the first 

group of the mentioned Qur’anic  exegetes, who have considered "mā" as a negative 

preposition, concerning the  total implication of the phrase "mā undhira". Hence, the 

question brings to ones, mind is that which of the proposed viewpoints can truly lead to a 

correct  interpretation of the verse? Besides, the  second relevant question concerns the 

identity of the referent of the Qur’anic  word "nadhīr". Is it a reference to people other than 

the prophets, as well as  their successors? Do the usual warners, who are not essentially 

innocent ones, play a considerable role in completing the divine ultimatum over the 

people? According  to the surveyings have been made by the authors of the present article, 

it  seems that no research has been prepared yet with the suggested attitude. Anyhow, 

through the present article, which is organized by descriptive-analytical  method, it was 

found that, in verse in question, "mā" is negative, and the  phrase "mā undhira" means "they 

were not warned". Furthermore, the Qur’anic usages of the word "nadhīr" in verse under 

discussion, namely (Q. 36:6), or in  other verses of the Qur’an, do not refer to innocent 

people at all. It was also  found that, in the period of absence of the prophets and the 

infallible men, the divine ultimatum is done only by sending revelation from God and 

through  its original and comprehensive message. Therefore, if the undistorted message of 

the prophets does not reach the people of other times correctly, the divine ultimatum can 

not be considered a completed and convincing one. 
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 سوره یس  6واکاوی تطبیقی دیدگاه مفسران درباره آیه 

 |   محمدصالح جباری   کرم سیاوشی

 1400/ 07/ 22پذیاش:   داریخ |        1400/ 05/ 03داریخ دریاف :  

 چکیده

رَ  ربارو  با« و بفههت    ِِ اَ
ُ
  "بهصهل  "و بمخب   "واهر   "سا. بمخب  با« را  سهرو یس اخت ف ا   6«  ر ای   ها أ

رَ اون ورز  و  ینگاو  ربارو بفههت   اون. براک بفسیماوب د   با« را واهر  بمشیدم و  اوسیت    "ببینری  "یا   ِِ اَ
ُ
«  ها أ

 اب بیمد، کفسیرم  رسیا ای  دنت اسیا؟ ایا  ر رماک غرم از پراب ماک بیمد اسیا. حاو از براک  ینگاو 

حما الهب بم بم ت وقع  ارون؟ این   ، شینو اسیا؟ ایا باذراک  غرم بهبیهت  ر اکدات اح   "وذیم "ب  دسیب  

کتلرلب سیاباک یاهت  اسیا. کاداهک پهو نیب با این رویکم  اومات ونینو اسیا.    - پهو ع ب  رور کهصیرفب 

و    و ب  بهااب  اوذار ونینک« اسیا  "واهر  "از رو گذر این پهو ع، ب   سیا ابن د   با«  ر ای  بهر بت ، 

واژو  وذیم«  ر ای  بهر بت  یا  ر ای   یگمب از رماک، بم اهما  غرم بهبییهت اح ، ونیینو اسییا. ورز ب   

حما خناوون بم بم ت  ر غراب پراب ماک و بهبیهباک، صیمهان با اوتقاو بتهک وحراوب و   سیا ابن د  اکدات 

 رسییتب ب   شیینو پراب ماک ب  گرم ؛ لذا اگم پرات اصییر  و کتمین وا  ا صییهرت بب پرات اصییر  و جابع اک 

 حما الهب صهرت و ها ن گمها. ومسن، اکدات   یگماک 

 یس، با اُوذر، وذیم، اباد، رهت، رمی ، ابا.   6: ای   واژگان کلیدی 

  

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
   .نویسنده مسئول(   ایران  اونرار گموو الهرات،  اونگاو بهعلب سراا،  دناک(        |Karam.siyavoshi@basu.ac.ir 

   کارشناسی ارشد علوم قر ن و حدیث، دانشگاه بوعلی سینا، همدان. ایران   |     ابهخت    اوعSalehjabbari@gmail.com 

   .ی هاپژوهش   ۀ نام دوفصل ،  ر ی س ره    6    ی مفساان درااره آ    گاه ی د   ی ی ی د     ز واکاو   (. 1400) سیاوشی، ک؛ جباری، م.ص 
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 مقدمه

 ، 9- 8؛ بلک: 24؛ هاحم: 71؛ زبم: 130؛ اوهات: 165بفههت بمخب از ایات رماک عوک. وسیاد: 

 ا بماوگر ت  و بم اسیا  اک، حما بم  دگاک  اوسیاک چارن اسیا د  خناوون پراب ماوب  ر براک 
گم اک اسیا د   ر  پراب مب رهت رمیع  کدات شینو اسیا.  ر بقاب  ایاکب وجه   ار  د  براک 
 . 51؛ همراک: 3؛ سمنو: 46؛ ربگ: 44؛ س ی: 6را اوذار وکم و به ؛ لذا  ر غفلا به ون عوک. یس: 

 « را  ر   ها  ر این راسیتا، بمخب از بفسیماک   
ُ
رَ ها أ ِِ ، بمخب    بهصیهل  یا ببینری  گمهت  6«عیس: اَ

رَ اک را واهر   اوست  و    ِِ اَ
ُ
اون. این  و  ینگاو بؤین بفههت  گمهت   "کا   وسذیمهتن  "« را ب  بهااب ها أ

رَ «،   ها ایات  سیت  اوو اسیا؛ ابا بمخب از بفسیماک  یدن واهر   اوسیتن    ِِ اَ
ُ
« را ب  بهااب و ه   ها أ

 1اون د  این  ینگاو بؤین بفههت ایات  ست   وت اسا. اک اک رهت  اوست  وذیم عپراب م   ر بر 
َ "رائ ک  ینگاو اوو، علدیا و شیییاگم اک بکتب پراب ماک را  م  ب  شیییدارو اور و،    "  اِن

 ا کدات دم و، صییمهان با ارسییاو پراب ماک و ه و، بلک   د  خناوون حما را بم اوسییاک بهتقنون این 
َ "اون ورز ببینا،  اب پسیرن رسیاونو الردنیاک را ب  وسی   ا که دسیاوب د  پس از اک   سیتان و   "  اِن

د  بتققاک  یگمب بهتقنون د  با استاا  ب  بمخب از ایات اک حما، وقع  ارون. حاو  ر اکدات 
َ. باوان *  ن ِِ َ  إِتا خَح فَِ ا اَ ها

ُ
اًَ وَ إََِّ هِنَ أ ن ِِ اًَ وَ اَ َ وِّ بَشََِ ََ َِ بِالَ لَها رَسَََ

َ
ا أ  ، بقبییه  از 24عهاحم: *  إِاا

" َ  شه .  ر رماک کاها پراب ماک  ستان و شاب  غرم بهبهت و... ودب  "  اِن

رَ مباُ اَُ   اب این پهو ع اک اسیا د  ایا  با«  ر ع ارت   بم این اسیا ، پمسیع  ِِ اَ
ُ
«،  ها أ

اسییا یا بهصییهل  و   " وسذیمهتن اوذار "اسییا یا واهر  و ب  بهااب   "ورابنک وذیم  "واهر  ب  بهااب  

َ "ببینری  اسیا؟ ورز ایا بقبیه  از   ر ایات رماک صیمهان پراب ماک  سیتان یا  یگماک را  "  اِن
  ر عُمف رماک چرسا؟   " اه  "و  " قَن  "ورز بقبه  از  2گرم ؟  م  ر بمبب 

اوین،  جز که یییرتیات دهکیا ب دی  بفسیییماک  ر  یی  اییات بهر بتی  اور و کیاداهک بی  
این بت  وسم اخت ، لذا این پهو ع  ر به یه( خه  جنین اسیا. پهو ع  پهو ع بسیتقلب ب  

 اوتقا ب ساباک یاهت  اسا.   - کی رقب و کتلرلب   - پرع رو، ب  رور کهصرفب 

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
( که به  175- 174، ص  8: ج 1415درویش، اند که "ما " نکره موصوفه و یا زائده باشد )ن .  . گفتنی است برخی احتمال داده 1

 سبب ضع  این دیدگاه، از پرداختن به  ن پرهیز شد. 
وجود دارد. در این صورت  ویوه با توجه به این که معمولًا در میان عالمان دینی درباره مفاهیم نصوص وحیانی تفاوت دیدگاه  به   2

یابی به اصل کلام نذیر )وحی  کند یا صرفاً دست حجت کفایت می یابی به مفاهیم مشترک موردپذیرش عالمان در اتمام  یا دست 
  سمانی( برای این امر بسنده خواهد بود؟ 
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 "نذیر "و  "انذار "معنای لغوی و اصطلاحی 

َََور. راغب اصیییفهاوب گهین:    ََََ إخاار فَ  سَ اشَ رُ ارُخ إخاار. فَ  ضخونبق ِما أَّر ال َِ اَ   « الَاِ

 اون د   ر اک را ب  بهااب اب غب بب  "  ااِار " . ابن بارهر  798، ص 1412ب اصییفهاوب،  عراغ 

را شیییادل  اصیییلب واژو  "خهف  "  حمیتب ورز بفههت  202، ص  5، ج  1414برم  ا ک اسیییا. ع 

  اوست ، گهین:  "  ااِار "

رُ هَنَ نَخَشََااا  *    ِِ اََ  هُهَ
َ
ما أ فُ " ؛ یهاب  45* عوازعات: إِاا هَن نخاف هَقاهَ اق أل إاما  إاما أا  هُخوِّ

ََی فمَلاک ل  ضُهَِرا   َِ . * "نهفإ إاِار  هَن نخَافَ ا و أها هَن ت نخشَ َُ اوزَِفَ رَاَُ  نَوَ ِِ اَ
َ
  18* عغاهم: وَ أ

ِارُخ الابح  و ت نموَّ إت في الُخونب " ِابَ َ و الااَ ، ص 3، ج 1375«. عحمیتب،  "أ  خوف   عَ

491   

« بم ک هین ییا اَِر اویذار، این اسیییا دی  رینییی    از بهایاب    التتقرق   باینب صیییاحیب جدع 

« ورز د  از اک گمهت  شییینو، ب  بهااب اب   اسیییا و جز  ر بهااب  ااِار ک هوف  لالا  ار  و   

رو ؛ باابماین اوذار اخ ارب اسییا د   ر اک ک هین باشیین. عببیییفهب،  ک هین ب  دار ودب 

   82- 81، ص  12، ج 1430

َ "ابا ب  لتاظ اصییی حب،   د  رماک از صییفات اصییلب پراب ماک اسییا؛ چااک   یکب  "  اِن

َ "بیار یا پریاب ماک را   ؛ و... ؛ لیذا  مچاین این  12؛  ه   184عاعماف:  بهمهب دم و   "  هُهَِر "ییا   "  اَِن

گرم ،  ر واژو ب  لتاظ لاهب بهااب بهسیییهب  ار  و  م بمحذر ارونو و کمسیییاوانو را  ربم بب 

اسییا. ال ت  گاو از بهمزات الهب د  بماب برم  اصییی د رماوب صییمهان بم پراب ماک اح ، شیینو 

   36 یاب اخموب عبینرم:   ورز از ییا دم  عیذاب 41- 5 ا ک بم ت  ر زبیاک پریاب ماک ری  ا و عردم: 

َ "با عاهاک    یا  شنو اسا.  "  اِن

 واژه آباء در لغت و اصطلاح

َ "جدع اک   "أ بَ وَ "از رینیی     "أب "دلد   ة "و   " مبا بُوا
ُ
   . 57، ص 1412اسییا عراغب،  "  أ

َ "و جدع اک را  "  أبَو. "را  " أب "بمخب مصیْ    ، ج 1415اون عهرموزابا ب،  اوسیت   "  أبُوََّ "و   "  مبا

بُوََّ "ابن سرونو ب  وق  از لتراوب، جدع اک را    . 315، ص  4
َ
َ "و    " أ بُولا "و    " مبا

ُ
ة. "و   "  أ بوا

ُ
گفت     "  أ

جدع بسیییت  و   "ک " با حمف   "مَب "ز  اوسیییت  د   و جای     6، ص 14، ج 1414عوک. ابن بارهر، 
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بُواَمَُ  گفت  شیه :   
َ
  مباِ   و ا   اؤتَ أ

َ
بُوََّ  أ

َ
ع داک . ال ت  ابهبابیهر بهتمین سی ن  ر جدع   « اأ

َُ "را  داک   " أب "   اون ع داک . ابن هار  گهین: ، بالدن بب " مبا

ُِ "شیییه :  و کایذیی   لالیا  ار  و ورتب گفتی  بب  بم کمبریا   ال مِة و الاَاَ و الواو عأبو     بَوَ
َ
  أ

بَ   مبُو،  الشَ َ 
َ
ِوضُ  د  اک را کاذی  دم و باشیم ع  "وانأ ََ ، مب وابرنو شینو   و ب   درن سی ب مب اَا 

  لایا پهو ب  یگم  ربیارو  لالیا واژو مب و کاه(  44، ص  1، ج 1404اسیییا«. عابن هیار ، 

 ببا یق اک گهین: 

ََام اَِا المف وُ أَّر اأهَََل الواحَ      َ و بل َ أو ه هونرَ نرَ َََ في جَ َ هَادر ةخ او الَُب في اَِ، المَادر
نوج  للأب هصََادنو حقَقََ ِرََةخ ِالوال  و الَبر المُ ال و الم لر  و الهایر و الَ ر و ال  ر و َََا   

 َ ََ ََاَ الَُب ایین.  « دی  این ییک وه( اشیییتقیا، اوتزاعىو و   اب از واژو مب بی  شیییدیار بب هن أول

   29، ص 1، ج 1430بیفهب، عب 

واسیی   ب  لتاظ اصی  لاهب،  داک پنر اسیا د  هم  ب   " اب "سیاک بقبیه  از واژو  بنین 

ویهو  ر حالا جدع، کهسیه   او ب   ورا ابنو و  ر بتضیم او کمبرا شینو؛ ابا  ر ببینا، اک ب  

و کمبرا    گرم  د  سی ب پرنایع یا پرمایع  ا و شینو و ع وو بم پنر،  مدسیب را ورز  ر بمبب 

و  ر روایتب پراب م   2بم  درن ب اا پراب م عص  پنر بؤبارن وابرنو شیینو اسییا  1هم  شیینو باشیین. 

َ ادمت خه  و علب ع(  را  و پنر ابا اس ت وابرنو اسا:    ،  1412« عراغب، أاا و أا  أبوا اِ، اتهر

 ر حیالات جدع    ؛ ورز بی  عده بی   دماو پینر، بیا ر بی   دماو پینر، و جینو بی   دماو پینر 57ص  

 . ع وو بم پراد م و ابات، بهلوم و اسیتا  را ورز 133و اباد اح ، شینو اسیا عوک. بقمو:  "  ابونن "

َ  پینر عبهاهب  گهیاین و ایی  *  هَا
ُ
ا عَلی أ اَ ََ ا ا مبَ َ اَ اوین    را بم این بهایا حدی  دم و 22*عزخمف: وَجََ

ُِ " ر  درن راسیتا، که رم    3عراغب،  داک .  بَوَ
َ
َِ "اى بماى اینیاک پنرب وده ت و  یه  "  القوُ   أ و   أبَوَ

  َ ََ بَ
َ
َِ أباً أ ََ بُو "عهرموزابا ب،  داک  و هه   "خ هََِ

َ
سییاخت  شیینو، ب  بهااى    "مب "د  از اسییم   "نَل

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
( عموی وی یا پدر مادری 45- 42: ؛ مریم 11؛ توبه: 74که مقصود حضرت ابراهیم را از خطا  "أ  " در  یات قر ن )انعام: چنان   1

 اند که تولیت و تربیت او را بر عیده داشته است. وی دانسته 

بِيُّ أَوْلی .  2 دٌ أَبا أَحَدٍ مِنْ رِجالِکُمْ 6* )احزا : بِالْمُؤْمِنِینَ مِنْ أَنْفُسِیِمْ   مقصود مفیوم  یه *النَّ *  ( است؛ اما مقصود از  یه *ما کانَ مُحَمَّ
 ولادت مردم از پیامبر بوده است.   ( نفی 40)احزا : 

بِیلَا*)احزا : . 3 ونَا السَّ ا أَطَعْنا سادَتَنا وَ کُبَراءَنا فَیَضَلُّ نا إِنَّ  اند.( منطبق نموده 67در حقیقت این  یه را بر  یه *رَبَّ
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«؛ یهاى  داوان پنر از فحَّ نلبو ب م  اون:   د  گفت  کفقون و رسییرنگى و سییمپمسییتى اسییا؛ چااک 

   58، ص  1412ساز . عراغب، بنک کناک را بمحمف بى دان و  حالناک کفقون بب 

  3، مبه عذرکها2، مبهالتمب 1این واژو داربم  داایب بهسیییهب ورز  ار  باوان مبهالأ یییراف 

 ؛ هرموزابا ب،  داک  57، ص 1412و... . عراغب، 

؛ 22و    11؛ وساد 200داررهت  اسا عوک. بقمو:  ر بهار  بتهن ب  ر رماک ب   "اباد "واژو 

کمین داربم  اک  ر رماک  . ال ت  برع 8؛ غاهم: 23؛ رعن: 38؛ یهسین: 133؛ بقمو: 87؛ اوهات: 31وهر: 

ابرز از اک،  ر یا اورب سیمزوع  "اباد  " ربارو پنراک  بنیمک  رمیع و غرم رمیع اسیا. لفظ  

ن "و   "  اتق هوَّ "گاو با  و صیفا  رَ قََ هُوََّ  دماو شینو اسیا: *  "  اتول
َ
ُ  اأَ ُِ  ،  76* عشیهماد: مباُ 

لَنَ *  وا
َ
   68و  24، بؤباهک: 36*. عربگ: مبارِهَا اأَ

 عهت پریاب ماک از دیاهماک بماب پیذیمر ایرن    "ابیاد  "یکب  یگم از بهار  ییا دم  لفظ  

و... .    24و  23؛ کهب : 71و   70حق و  نایا و ر ا وده ک کقلرن از وراداک بنایرن اسیا عاعماف: 

؛  5؛ دهن: 170نب کهصییرن شیینو اسییا عبقمو:  اب واپسییا با ویهگب  "اباد  " ر این راسییتا،  

 "ابیاد  " ر رماک، اشیییارو بی  اویذار ونییینک  "ابیاد  " . از  یگم بهار  دیاربم  21؛ لقدیاک: 54او ریاد: 

   44و س ی:  3، سمنو: 46؛ ربگ: 6بم باک عبم بهثا، کهسط اوذار  انگاک اسا. عیس: 

 بررسی »ما« در »ما أُنْذرَِ آباؤُهُمْ«

 اوان و بب  "  اافَ  "بارو  و  سیت  دلب اسیا: گمو ب  با« را  اب بفسیماک  راین  ینگاو 

 اوان،  شیدارون؛ ال ت  دسیاوب د  اک را واهر  بب بب  "بهصیهل   "یا   "ببینری   "گموو  وت اک را 

رَ مباُ اَُ   و بهااب ب تلن از ع ارت    ِِ اَ
ُ
 اون: ارائ   ا و «  ها أ

 "انذار نشدن  ". به معنای  1

را کمجر   ا و و با وق  روایاکب اک  "اوذار ونینک "ب  بهااب  " با "به ک   "واهر   "ح مسیب  

 وهیسن: را کقهیا دم و اسا. وب بب 

کم برم  ا و د  بتمسیییاوب از گایا اک، بم بب را د  پنراونیییاک پرع  رتیا و گهین: بماب اک 

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
 کند. پدر میمانان " نامیده شده است؛ زیرا مانند پدر رسیدگی می " دار و میزبان  . میمان 1

 نماید. شود که سربازان را به مبارزه ترغیب می گفته می   . به کسی 2

 همسرِ نخستینِ زن. .  3
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 ا  ر زباک هتمت برن حضمت عرسب و حضمت بتدن عص  به ون. ورز وننو به ون؛ چماد  اک 

 ا ورابن، اب از خه شیاک و رهبنیاک بماب اک اسیا د  حسین گهین: یهاب پراب م  برم   انو اور و 

 ا را با اون: یهاب ورابن اینییاک را دسییب د  اک گمچ  از غرم اینییاک بماینییاک ابن و بهضییب گفت  

دس اسیییا دی  گهیین  ر بریاک عمب پرع از پریاب م بیا،  دتیاب برم   ین و این بایا بم رهو اک 

ویات خیالین بن سیییایاک و ررس بن سیییاعینو و غرم اک  و به وین ولب دتیاب ویناشیییتاین«.   پریاب ماوب بی  

   650، ص 8، ج 1372عح مسب، 

 وهیسن: ع ب  ح اح ایب ورز بب 

ََافِلُوََّ  جدلی  *  رَ مبَاُ اَُ  فَُ َ   ِِ
اََ
ُ
رَ قَوَهَاً هَا أ ِِ هََ ُُ *، ارسیییاو رسیییهو و کازیی  رماک را کهلری   لِ

جدل  پس از  با«، صیفا بماب رهت اسیا و ب  این بهااسیا  دان و  با«  ر اک واهر  اسیا و  بب 

د  با که را کاها ب  این غمخ همسیتا یم و رماک را بم که وازو دم یم د  بم بب را د  پنراونیاک 

   63، ص 17، ج  1390اوذار وننو و غاه  به ون، اوذار داب«. عح اح ایب،  

 ورز گهین:   ع نالکمیم خیرب 
   ِِ اَ

ُ
رَ مباُ اَُ *ق إشَََارة إلی أا   ل  نُا ی فَ   رسَََول. قالَ     أها رسَََالَ و فی قول  ض الیخ *ها أ

   907، ص  11، ج  1424«. عخیرب،  السحُق ف ی رسالَ ِاا  هقصورة علی أال  إسماعَل علَ  

 وهیسن: ح ماوب  ر کییرن این  ینگاو بب 

َِااوا فی الفَُة و او ه هی    َ. قالَکَ أار    ََافِلُوََّ*َ    أل لُهَِر قوهَاً ل  نَلض   اَِن قولَ خ *فَُ َ  
َ الا ی  وحَ  و أدلر رُ    273، ص  5، ج  1356«. عح ماوب،  أل عن حَ  ال

 وهیسن: باار  بب 

َْافلَن عن اللرَ  و    ََمَا  ال َب ال ََارُ اللرَ  في إسَ ََ القَمَّ و أااَ  نَ ُبُّ بَالِواجَ عن ه ن هُ مَ ََ بَ
   302، ص 6، ج 1424عباار ، «.  الَوق دوَّ أَّ نهِرا  ههِر. قالَ رسول اللر  عص  

 گهین:  بهاصم  بفسماک  از   یکب 

افِلُوََّ *    رمیا   ََ   کاهاو   د    دارن   اوذار  را  گمو ب   اسییا؛   واهر    با«   د     ن بب  ونییاک   *، فَُ َ  

  د    اسیا بنت    سیتان.   م  پنراک   غفلا   وار     ا این  به ون.  غاه     م  پنراونیاک   بلک    خه شیاک 

  به «.  ریع   کقمی یان  وحب   بیا   ارک یاحنیییاک   بکی    بم ت   دی  این   بماب   بموین بب   سیییم   بی    غفلیا    ر    یا این 

   1392/ 9/ 25  کاری    ، 1  جلس    یس،  سهرو   کفسرم  ابلب،   عجها ب 
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 و   ن بب   کمجر   را   با«  به ک   واهر    ربیگ،   46  و   سی ی   44 ایات  ب    اسیتاا   با   وب   چارن  م 

لَِنَ *   گفتان: بب   د    دان بب   اشییارو   بنییمداک   سیی ن  ب    اک   کییرن   ر  وا
َ
مَِ هَا بَِ ِا فِی مبَارِهَا اأَ َََ   *هَا س

 از با  د    اسییا   کازو  حمف   یک    ار ،   و هت  بنعب   این  د    حمهب    ؛ 36؛ ربییگ:  24بؤباهک:  ع 

  ؛ 500، ص  6، ج  1419ویک. ابن دثرم،   و   ع دیاک؛   ایم. ونیییارینو   را    یا حمف   این    یایدیاک گیذشیییتی  

، ص 5، ج 1412؛ ریب، 21، ص 5ج    ، 1366صیینرالدتالهرن، ؛  258، ص 5، ج  1404سییرهحب، 

   129، ص  19، ج  1419ا ،  ؛ هض  2959

 "انذار نپذیرفتن  ". به معنای  2

رَ بمخب بهتقنون، کمجر   ار   با« را واهر  بناورم کا بقبییه  از هه     ِِ اَ
ُ
« این باشیین د   ها أ

ن و ب  اوذار ا  شینو  ا بهر  اوذار اوصیراب حضیمت ابما رم رمار گمهتان، ابا بتا   ودب پنراک اک 

شیییارینوین ابیا بایایب بم پیذیمر  ؛ یهاب اویذار یا را بب   48: 11، ج 1369حریب،  ع دم وین   کهجی  ودب 

خ مب از بب " ر پایاک ای ، و  ب  بهااب     6عیس:   « فَُ َ  َافِلُوََّ     اک وناشییتان. بم این اسییا ، که رم 

 اسا.  "کهجهب ب  اوذار  بب "د  ب  بهااب   "اوذار 

 وقن این  ینگاو وجه   ار : ابا  لایلب بماب 

اولان این بم اشییا بمخ ف  ینگاو بفسییم یا شیینو  ر به ییهب  یگم اسییا د  اور و:   

 بنیییمدرن حمیاز ر ی  از بهثیا، پراد مب ویناشیییتاین؛ چهک از زبیاک ا ت کیا زبیاک ابما رم، اک جیا 

هه    ا ب  براباوب غرم بسیکهک به  و بهن از حضیمت اسیداعر  د  بسیکهک شین، پراد مب بم اک 

، ج 1369 ا  م بتموک و بم و  به ون«. عوک. حرب، ونییین، هقط اوصیییراد ابما رم به ون و اک 

   445، ص 10

ریاوریان  یینگیاو هه، بم این اسیییا  بایا شییینو دی  اهما ب بیاواین ع ینالدیلیب و ابهحیالیب ویذیم  

بیمد شینو، بقبیه  از اک  «  وذیم   گهو  د  خها ن ابن،  م جا  ر رماک واژو اون  ابا  داک به و 

 "وذیم "این د  بما  از اون:  از ها م سیرا، بمبب د  بمخب گفت  صیمهان پراب ماک الهب اسیا؛ چااک 

   37، ص 17، ج 1390پراد مب اسا د  از واحر  خنا ب هه  شه «. عوک. ح اح ایب، 

َ  هِنَ قَاَلَِ  رالثان این  ینگاو با که رم صییمی  *  ضااَُ  هِنَ اَِن
َ
سییهرو ربییگ و   46 ر ای    * ها أ

َ  سیهرو سیمنو و با که رم بسیرار روشین *   3ای   ِ َ  قَاَلََ  هِنَ اَِن ََ لَها إِلَ رَسََ
َ
سیهرو    44 ر ای   * وَ ها أ

 س ی، واسازگار اسا. 
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رَ "رابهان اگم ا عا شیه  د  بقبیه  از  ِِ اَ
ُ
عوسذیمهتن اوذار از سیهب پنراک  اسیا،  ر  " ها أ

گم  ؛ یهاب پینراک اویذار وسیذیمهتی  و  پیاییاک ایی ، بی  پینراک بیازبب   ر  "  ََافلوَّ "این صیییهرت واژو 

اون د  این بم اشیا با اهما ب از رمیع د   ر عبیم رسیالا ب احب پراب م   ر غفلا بارب باونو 

دان؛ چهک خناوون، همزوناک را ب  سییی ب سیییمپردب پنراک از اون، ارک اس چاناوب پرنا ودب به و 

گم  .  به ک د   لر  اصلب اوذار جنین به و، ب  همزوناک بازودب   دان و غاه  اوذار، سمزوع ودب 

اوذار ونینک پنراک باشین؛ چ   ر این صیهرت   "با مُوْذ رَ "کم اک اسیا د  بقبیه  از لذا بایقب 

بهجب غفلا  ری  ورز شینو اسیا؛ لذا خناوون بماب  ری ، وذیم همسیتا و   "اوذار ونینک پنراک "

 کا بنعب ونیهون د : * 
َ
ما أ َ لِمُها بِما فََ لَ الَمُاَطِلُوََّ إِاا ُُ فَ

َ
ًَ هِنَ بََ ِ اَِ  أ نا رِّ َُ ا  ها ُِ َِ مباُ اا هِنَ قَاَلُ وَ  ََ *.  شَََ

   173عاعماف: 

 . »ما«، موصوله یا مصدریه3

 ر  "با "اون، عد ن کدایزب برن این  و وه(  بفسماوب د   با« را بهصهل  یا ببنری   اوست  

 "بیا  "برن کفیاوت همیفب وجه   ار ؛ چی  اگم  اوین؛ گمچی   راین نو ک ررن بفههت ایی  ریائی  ونییی 

این اسیییا:  کیا که اب پریاب م  رهبب را اویذار داب بی  اک چرزب دی   بهصیییهلی  بیاشییین، بهایاب ایی   

این اسا:  کا که اب پراب م   ببینری  باشین، بهااب ای   "با "پنراونیاک با اک اوذار شینون«؛ ابا اگم  

 اب د  پنراوناک اوذار شنون«.  داک شرهو رهبب را اوذار داب ب  

گم بهصیییهلی   ح مسیییب پس از کمجر  ویاهری  به ک  بیا«،  یینگیاو عکمبی  را اور و دی  بریاک 

   650، ص 8، ج 1372عح مسب،    اسا.  "با "به ک 

بماب کییرن بهصیهل  به ک  با«، ب  روایتب از ابات صیا ، ع(  اسیتاا     کفسیرم وهر الثقلرن  ر 

رَ مبَاُ اَُ   رم ای  بهر بت  همبه و:  ...  شیینو اسییا د   ر کفسیی  ِِ اَ
ُ
مَا أ َِ اََ  فَِِ َ  

َ
ننَ أ ِِ

َُ الا رَ الَقَوَ ِِ هَ ُُ لِ
ِ ق وَ عَنَ رَسُولِِ ق وَ عَنَ وَعَِِ ،  افِلُوََّ عَنِ اللا ََ  1  376، ص  4، ج  1415عحهیزى،    «. فَُ َ  

 ور و: ورز بم  درن ورم اسا؛ لذا  ر کمجد  ای  ا   باهج البا ررن صاحب  

دی   ر زبیاک او ریا به وین«.   کیا برم داب اینیییاک را  دده برم دم ک پینراک پرنیییرن  اینییی ک 

   429، ص 7، ج  1378عداشاوب،  

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
 ( 432، ص  1، ج 1407نیز  مده است. )ن . کلینی،   کافی   . این روایت در 1
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وب  ر   ن. را ب  بمخب وسی ا بب  "با "بهصیهل  به ک  م   کفسیرم احرب ال راک صیاحب 
   48، ص 11، ج 1369حرب،  دان. ع اشارو بب   گفت  کییرن این  ینگاو، ب  روایا پرع 

 ،  44، سی ی: 3، سیمنو: 46کهاک گفا: کهج  ب  ایات بنیاب  عربیگ:  ر وقن این  ینگاو بب 
ورز وتهیاک بماوان د      ن د  بهصیهل  یا ببینری   اوسیتن  با«  ینگاو ارجتب ورسیا. ونیاک بب 

باشن،   "ببنری   "بهصیهل  باشین، اسیم خها ن به  و وراز ب  وقع وتهب  ار . ورز اگم  "با "اگم 
گرم  ولب این  رو  و ببیینر بؤوو وقع بب ماو با هه  پس از خه  ب  کیوی  ببیینر بب باز  د 

 اون. شنت بهر  وزا( وتهیاک اسا؛ لذا اواک واهر  به ک با را کمجر   ا و وقع ب  

این خها ن به  د   بهصیهل  یا ببینری  باشین، بقبیه  از ای   "با "د  اگم  لر   یگم اک 
بیا  دیاک بهیارهب دی  پینراونیییاک اویذار شییینو به وین ییا بی   دیاک   لازت اسیییا پریاب م عص  اویاک را 

اب د  پنراونییاک اوذار شیینو به ون، برم   ن.  ر این صییهرت سییؤاو بهدب د  بیمد  شییرهو 
 ا و یا با چ  روشییب اوذار شیینو به ون د    ا با چ  ابهزو شییه  اک اسییا د  بگم پنراک اک بب 

 ب   داک رور ایااک را اوذار دان؟  ا یا  پراب م عص  وهرف   ار  با  داک ابهزو 
 کهاک گفا:  ر وقن روایا بیموح  بب 

اولان بیا کهجی  بی  بهریار به ک اییات رماک  ر پیذیمر رواییات، بفههت این رواییا بیا هیا م  

  واسییازگار اسییا؛ لذا داار  44و سیی ی:  3، سییمنو: 46ای  بهر بت  و ایات بنییاب  عربییگ: 
ا حتب اگم این روایا با ای  بهر بت  سیازگار  شیه ؛ زیم ها م ایات کدسیک بب گذاشیت  و ب  

روشیاب  یس را ب   6  د  بقبیه  از ای  44و سی ی:   3، سیمنو: 46باشین، با ایات  یگم عربیگ: 
د  ع ب  بملسب  ر شمد این روایا، بقههر اک وننو  داان، سازگار ورسا؛ گه این کفسرم بب 

 ر اولهیا اسییا.   "با "ر  به ک و صییمهان ب  وق   ینگاو برضییاوب پم اخت  د  بم اسییا  اک واه 

   131- 130، ص  5، ج  1414عبملسب، 
راوران این روایا، ب نیییب از یک روایا حهلاوب اسیییا د  ایاکب  یگمب  ر اک بیمد 

شینو و  د  اک ایات بمخ ف ها مشیاک، ب  به یه( ابابا و ولایا ابات علب ع(  کی رق  ا و 
 رسیتب سی ن ابات باشین، از باب کفسیرم ای  ورسیا،  شینو اسیا؛ لذا ب  همخ د  این روایا ب  

 1رق اسا. بلک  از باب کیوی  و کی  

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
معنای مصدری  بار دارای  کاررفته که بدون هرگونه ابیامی و بر اساس بافت و سیاق، ی  «، دو بار دیگر در قر ن به »مَا أُنْذِرَ . تعبیر  1

خَذُوا  یاتي  ا أُنْذِرُوا مُعْرِضُونَ*  56وَ ما أُنْذِرُوا هُزُواً*)کی /    و بار دیگر دارای معنای موصولی است: *وَ اتَّ ذینَ کَفَرُوا عَمَّ (؛ *وَ الَّ
 (. 3)احقاف: 
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 یس در پرتو آیات همسان 6تفسیر آیه 

 اب استهار  پم و بم اشتن از بفههت  ررق ایات رماک، استاا  ب   یگم ایات یکب از رور 

وجه   ار  د  ب  لتاظ    ویهو ایات بنییاب  به ییهعب اسییا. ایاکب  ربارو ای  بهر بت  و ب  

 یا، از کهاک بیا کدسیییک بی  اک اب دی  بب گهوی  لفرب و بتتهایب، شییی یا یا زییا ب بیا اک  اروین؛ بی  

کهاک  سی ی بب   44سیمنو و    3سیهرو ربیگ،    46کفسیرم  ررق ای  پم و بم اشیا. ازجدل  ب  ایات 

 شهون: اشارو دم . این ایات  ر  ی   و عاهاک جناگاو  ارائ  بب 

 قصص  46سجده و  3. آیات  1 

 یس  ار ، ایات  ی  اسا:  6ازجدل  ایاکب د   دساوب بسرارب با ای  

ُ وََّ * -  َُ ُ َ  نََ  َ  هِنَ قَاَلَِ  لََ لا ن ِِ ضااَُ  هِنَ اَ
َ
رَ قَوَهاً ها أ ِِ هَ ُُ    3*. عسمنو: لِ

 - * َُ اِ َِ َُ ُ َ  نَ ن قَاَلَِ  لََ لا َ  هِّ ن ِِ
ن اا ضَااُ  هِّ

َ
ا أ رَ قَوَهًا ها ِِ ه ُُ    46*. عربگ: وَّ لِ

  ن. اداهک پمسیع این  روشیاب از ورابنک وذیم بماب رهت رمیع خ م بب  ر این  و ای  ب  

یس یکب اسیا یا   6اسیا د  ایا بقبیه  از  وذیم«  ر این  و ای  با بقبیه  از  وذیم«  ر ای   

 خرم؟ 

َ  هِنَ قَاَلَِ  ح مسیب  ر  ی  ای  *  ن ِِ ضااَُ  هِنَ اَ
َ
رَ قَوَهاً ها أ ِِ هَ ُُ *، ارسیاو ونینک وذیم بماب رهت لِ

دی  این  یینگیاو بؤیین  یینگیاو    510- 509ص   8، ج 1372عح مسیییب،  پیذیم   پریاب م عص  را بب 

رَ اصلب وب  ربارو    ِِ  یس اسا.   6«  ر ای  هااُا

، بقبییه  از وذیم را  ر این  و ای ، بیلق پراب م بنوک  مگهو   بن وحب القماک صییاحب  

وب بم اک اسیا د  رهت پراب م اسی ت عص  با ارسیاو رسیهلاک   اون. کفکرک برن وه( پراب م بب 

، ج 1419ا ،  عهضی     ا احاح   اشیا. بهرنالههن به ون؛ لذا جهالا و  ی لا از  م سیه بم اک 

   223، ص 18

را  ر این  و ای ، پراب م اولهالهزت و صیاحب دتاب   "وذیم  "بمخب از بفسیماک، بقبیه  از 

؛ بکیارت،  244و   51، ص  16، ج 1390ریاب م. عویک. ح یاح یایب،   اواین و وی  بیلق پ و شیییمیهیا بب 

   110، ص  17ج    و  98، ص  16، ج 1371

 ر  اورب براک  و  ینگاو هه، باین گفا:  ینگا ب  رسییا اسییا د   وذیم« را بیلق 

شیییمیهیا و دتاب یا پراب م اولهالهزت؛ باابماین بیمد   اون و و  صیییمهان پریاب م صیییاحب پریاب م بب 
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اوین.  او،  یگم  ر  رمیای  و اسیییتینلاو اسیییتهارب بماب  یینگیاو خهیع وریاور و دااینگیاک  یینگی 

 روارع  م  لرلب وجه  ونار  د   ر این ایات بارهر از وذیم صمهان پراب مب  اراب اک اوصاف 

کم بفسیماک اون؛ لذا برع بهمهب شینو  "وذیم "عاهاک  باشین، بلک   ر رماک عدنکان پراب ماک الهب ب  

ر از وذیم  ر این  و ای ، بیلق پراب م عص  و بقبییه  از رهت ورز رمیع اسییا بتفقان د  باره 

 ا بماوگر تی  ونییینو به . عوک. زب نیییمب،  گهو  پریاب مب  ر بریاک اک د   ر  وراک هتمت  ر  

؛ هرک  217، ص  6، ج  1419؛ ابن دثرم، 347، ص  3، ج  1423؛ بل ب، 418، ص  3، ج  1407

، ص 5، ج  1425؛ رییب،  69، ص  20، ج  1420؛ ابن عیاشیییهر، 92، ص  4، ج  1416دیاشیییاوب، 

   358، ص 22، ج 1365؛ صا رب کهماوب،  2698

 سبأ  44. آیه  2 

َ  ایی  *  ن ِِ
َ  هِنَ اََ ِ َ  قَاَلََ ََ إِلَ ا  لَهَ َََ رَسَ

َ
ا أ واََ ا وَ هَ ََُ َ رُسَ ب  نََ

َُُ ُِ هَااَُ  هِنَ  ََ ا مضَ   ورز 44عسییی یی: *  وَ هَ

جنا از اک  " ا ونا ک دتاب ب  اک " ار ؛ ابا ب  سی ب اشیارو ب    گفت  بضیدهوب بسیاک  و ای  پرع 

 گم  .  و، بمرسب بب 

 اوان و بهتقنون د   بفسیماک، بقبیه  از وذیم را  ر این ای  باوان  و ای  پرنیرن، پراب م بب 

وَ  از پراب م ادمت عص ، بیلقان پراب مب ورابنو به . بفسیم الدرزاک، ع ارت *بماب رهت رمیع پرع  
َ  ها  ن ِِ ِ َ  قَاَلََ  هِنَ اَ ََ لَها إِلَ رَسَََ

َ
واَ ا وَ ها أ ب  نََ رُسََُ

ُُ ُِ هااَُ  هِنَ  ََ  اون د   دماو با جدل   * را حالر  بب مضَ

   ن: پرع از خه ، این بهاا را بب 

د  با  ر  دتابب ب   دفوار رمیع حق صیمی  و روشین را سیتم روشین خهاونون،  رحالب   

ب  اسیییتاا  اک، این رماک را باح  بناوان و رسیییهلب  م پرع از که اینیییاک ونا یم د  ب هاوان و  

سیهب اینیاک وفمسیتا و به یم کا اوذارشیاک دم و باشین و حق و باح  را بم اینیاک براک وداین کا با ب  

   387، ص 16، ج  1390 اب او، این دتاب را باح  کن رگ   ان«. عح اح ایب،  استاا  ب  گفت  

، ج 1372تاهعب  ر براک  یگماک ورز ابنو اسیا. عوک. ح مسیب،  درن بم اشیا با الفاظ ب   

   213، ص  25، ج  1420؛ ه م رازب،  589، ص  3، ج  1407زب نمب،   ؛ 618، ص 8

یس    6کم بفسیییماک، اولان بفههت این سییی  ایی  را بؤیین بفههت ایی   دی  برع حیاصییی  اک 

را  "وذیم ". راوران بتفقان بقبیه  از اون « را ب  بهااب  ورابنک وذیم« گمهت  هااُاِر اون، لذا هه     اوسیت  

ببنری   "یا  "بهصیهل   " اوان؛ لذا اگم بفسیمب  با« را بب  "رسیهلاک الهب  " ر  د  ایات هه،،  
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 اوسیت ، بقبیه  او از این سی ن،   "اوذار وسذیمهتن  "« را هااُاِر ب  شیدار اور و و یا بقبیه  از    "

 اوصراب پراب ماک یا عالداک و... اسا. وسرل  پراب ماک ورسا بلک  اوذار کهسط  اوذار ب  

 یس در پرتو دیگر آیات 6بررسی آیه 

کیب   یگم ورز سیییامرن؛ یکب ب  یس را  ر پمکه  و ای  بسیییرار بهم و راب   6کهاک ای  بب 

 ا   ا اشییارو  ار  و ای   یگم ب  عنت ارسییاو  وذیم« بماب  د  رمی  ارسییاو  وذیم« بماب  د  ابا 

 دان: اشارو بب 

 ( 24ه *وَ إِنْ مِنْ أمَُّۀٍ إِلَّا خَلا فیِها نَذِیرٌ* )فاطر:. آی1

یس و اییات بنیییابی  بیا اک  ر کقیابی  اسیییا؛   6هیاحم، هیا مان بیا بفههت ایی   24بفههت ایی   

چمادی   ر اک اییات چهیارگیاوی ، از وریابینک ویذیم  ر بریاک رهت پریاب م عص  سییی ن بی  بریاک ابینو 

 ا س ن گفت  اسا؛ لذا  و پمسع اساسب  ر اک  د  ابا به ؛ ابا این ای ، از وجه  وذیم  ر بر 

 این زبرا  بیمد اسا: 

 هاحم،  داک  رهت«  ر چهار ای  پرنرن اسا؟    24.ایا بقبه  از  اباا«  ر ای  1

هاحم،  داک وذیم  ر ایات چهارگاو  پرنییرن اسییا یا   24.ایا بقبییه  از  وذیم«  ر ای   2

َ "د   این  ب  ار  و اعم از رسیهو، و ب، ابات، علدا و ... اسیا؟ زیما  ر این ای  بفههت عاب  "  اِن

َ "د  پراب م عص  را با  و عاهاک  ازاک هاحم، پس   24 ر ای   َ "و   "  بشََ : دانکهصیرن بب  "  اِن

اًَ *  ن ِِ اًَ وَ اَ وِّ بَشَِ ََ َِ بِالَ رَسَلَها
َ
ا أ َ  إِتا خَح فَِ ا اَ همباین: * *،  ر ا اب  بب إِاا ها

ُ
َ. وَ إََِّ هِنَ أ ن ِِ .* 

دس از بکلوفرن  دی   ر  ح مسیییب از ج ویائب اور و دی   ر این ایی ،  لالتب اسیییا بم این 

   634، ص  8، ج  1372سهب او ابنو اسا. عح مسب،  د  پراب مب ب  و ه و بگم اک 

َ. * بفا  ،  الدرزاک از  ینگاو بفسیم  ن ِِ َ  إِتا خَح فَِ ا اَ ها
ُ
بم اسیا  سیرا، این اسیا   *، وَ إََِّ هِنَ أ

 اى جارى خناوون اسیا د   دهارو  ر اهمیاع جمیاک همسیتا ک بنیرم و وذیم، از سیاا "  د  

،  1390 عح اح ایب، " ار . ورز بقبییه  از وذیم، پراد مى اسییا د  از واحر  خنا ب هه  شییه . 

   37، ص 17ج 

اَوَ ...  " اون: سییرون ریب ورز بقبییه  از وذیم را  ر این ای  پراب م بب  َََ َ  إت س فَ ا  فما هِن أهُ
   2940، ص 5، ج 1425عسرن ریب، "رسول.  
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ورز  درن ورم  ا و شنو و ب الن  ینگا ى اسا د  وذیم را  ر این ای   کفسرم ودهو   ر   

دی  شیییابی  علدیاب اویذار  اینو ورز بنیییه  و اک را خ ف هیا م ایی     بی  بهایاى بهسیییهى گمهتی  

کفبیر  بتهمخ به یه( ونینو،  ا  ورز  مچان ب    هضی  239، ص 18، ج 1371. عبکارت،  اون بب 

 اوین؛  بب   "رسیییهلاک الهب  "از هتهاب د بع پریناسیییا دی  او ورز بایذرین بهر ورم ایی  را  

َ. د   ر کفسرم * چااک  ن ِِ َ  إِتا خَح فَِ ا اَ ها
ُ
 گهین: * بب وَ إََِّ هِنَ أ

ِ أحَ اً       َُ ََل    أَّ اللاَ  ل  نَُ ََ هن خحل المهَِرنن الَِنن نَُسَ ََ ََ  الَ هِن خلقَ  إت و قَ  أقَاُ عل
 ًَ    103، ص 19، ج 1419ا ، «. عهض  إلی الها  ِاف

، بقبیه  از همسیتا ک وذیم بماب  م ابا، ارسیاو پراب م بماب اک ابا و کفسیرم الفمراک  ر   

د    ؛ چااک326ص   ، 24، ج 1365اب    عهت وب  ر براک  د  اهما  اک ابا اسیا عصیا رب، 

  اون: بب  "پراب ماک الهب  "وب بقبه  از وذیم  ر سماسم ایات رماک را هقط  

رَ قَوَهاً ها * و ل  نلِ الهِنَ فی سََارَ القَمَّ إتر للَسََلق بل و ق  نسََلب عن سََارَ الهِرخ    ِِ هَ ُُ لِ
ُ وََّ  َُ ُ َ  نََ  َ  هِنَ قَاَلَِ  لََ لا ن ِِ ضااَُ  هِنَ اَ

َ
 ع داک    1*«. أ

هاحم، ع وو بم پراب ماک، شییاب    24را  ر ای   "وذیم "ا بمخب از بفسییماک، بقبییه  از اب   

 گهین:   کفسرم کسارم اون. صاحب اباباک و عالداک  م  اوست  

َ.   ر ای  *  ن ِِ َ  إِتا خَحَ فََِ ا اَ ها
ُ
 ، یهاب  ر  بلتب و ه  بگم این د  بماب 24عهاحم:  * إَِّ هِنَ أ

 ر  بلتب و ه  بگم این د  بماب اک رسیهو ابن. لذا این د   ر ررابا    اک وذیم ابن، و  این د  

َ. همبیایین: * بی  اهما  بب  ن ِِ
ضِمَُ  اََ

َ
ل لََ  نََ

َ
جدهی ، ابیات جدیاعیا، از  ، یهاب بگم شیییدیا از ابیات 8*عبلیک: أ

لِّ فِ * : د   ر ای  وَفْم ونیارنین؟ این ] ا[ وذیمون... چااک   سی اماک حسیرار   ُِ ََ هِن  َ  هِهَُ َ   فَلَوَتَ اَفَ قَ ََ

  َ ِ ََ رُوا قَوَهَُ َ  إَا رَجَُ وا إِلَ ِِ هَ َُ ننِ وَلِ ُ وا فِي الَ ِّ فَقا َُ ََ َ. لِ ارِفََ   ورز بقبیییه  از ویذیم  درن  122* عکهبی : طََ

بهااسیا؛ زیما  م ابتب بالاصیال  پراد م  ار  ولب شیاگم اک اک پراب م حمف او را بماب  یگماک  

رَ *   - دیار او ریا اویذار اسیییا   گهوی  دی  دااین... پس  دیاک وقی  بب  ِِ اَ
َ
ل دیار علدیا  م    -   2*عبینرم: قَُ  فََ

ِ َ  اوذار اسیا: *  ََ ا رَجَُ وا إِلَ ََ رُوا قَوَهَُ َ  إِ ِِ ه َُ هاحم، جلسی   ، کفسیرم سیهرو  1392*. عجها ب ابلب، وَلِ

 با کبمف    13

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
اسا:  کا برم   ب رهبب  ؛ و  ر بقر  رماک ورز بقبه  از  وذیم«  داک رسهو اسا و این عاهاک از سایم باذرین سلب شنو  1

   3 ا ورابنو باشن د  راو  نیا  ر پرع گرمون«. عسمنو: اب بماب اکرا د  پرع از که برم   انو 
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َ.    بفسم یا شنو، که رم  ن ِِ  هین: گ را  ر ای  بؤین ورم خهیع  اوست ، بب  « خَحَ فََِ ا اَ

َ. همبه :    اگم بقبیییه  از ویذیم  ر این ایی  هقط پریاب ماک به  بیایین بب  ن ِِ
زیما   «؛ خَحَ إلََ ا اََ

 ع داک با کبمف    «. "فی "با گرم  و  « بهر اشارو رمار بب الی ارساو رسهو با   

َ "روشییین اسیییا دی  اینیییاک، بفههت   را کهسیییهی   ا و و بیا ویذیمب دی   ر ایی  وَفم "  اَِن

کم رابا شیین د  بقبییه  از وذیم  ر د  پرع اک کب پاناشییت  اسییا؛ حاو   ابنو، ی 122عکهب : 

د  دلراب ب  وق  از ابات بارم ع( ، بقبییه  از وذیم  ر اسییا؛ چااک  "پراب ماک الهب  "رماک، کاها  

 اون. لذا اک حضمت وذیم ابا اس ت را کاها حضمت بتدن بب "پراب ماک  "براک  م ابتب را کاها  

چاین ودیایاینگاک وب،  عهکع را  ر اببیییار و اعبیییار باتنیییم دااین.  عص  بهمهب همبه و؛  م 

   249ص   1، ج 1362عدلراب،  

َ رَسََوتً اََِّ اعاُُ وا   لر   یگم  ر وقن  ینگاو این بفسیم، ایاکب باوان *  لِر اُها ُِ ولَقَ  بََ رها فی 
ولِِ َ    و * 36عوت :  * الل   سَُ ََ َ  بِ هَر

ُ
لُر أ ُِ   َ و،ُ وَاَمَر ُِ خُ

َ
ل ََ ول.  ، * 5*عغاهم: لِ سَُ َ  رَر هَر

ُ
 ،  47*عیهوس: وَلِمُلِر أ

 *  َ قَاَلَِ ن  هَ   هِر
ُ
أ إِلَی  ا  لَهََ َََ رَسَ

َ
أ   َ عاوهیات: وَلَقََ بُو،ُ   و * 63؛ وتی : 42*  اِ ََِ ولُ َا  ََُ ًَ رَسَ هَا

ُ
أ  ََ ا جَا هَ لا  َُِ*  

ک  اوسیت    ا را صیمهان پراب ما   اسیا د  اشیکارا بقبیه  از ارسیاو وذیم  ر براک ابا 44عبؤباهک: 

د  گهاو  م ابا  ر روز ررابا، پراب م اک ابا  حتب ایاکب د   لالا  ار  بم این  اسیا. 

دان د  بقبیه  از وذیم   م ابا، صیمهان  ، این ابم را کقهیا بب 89؛ وت : 41اسیا عوسیاد: 

 پراب م اک ابا اسا. 

ا بم اوسیاک بفسیم  یگمب پا را از این هماکم وها و و بهرن وناوسیت  د   م چرزب د  حما ر 

 . بفسیییم 288، ص 6، ج 1424باشییین عباار ،  "وذیم  "و وق ، ببییینا،  کدات دان، اعم از عق   

َ. یا شنو  ربارو واسازگارب ها مب ای  *  ن ِِ َ  إِتا خَح فَِ ا اَ ها
ُ
بم اسا  بم اشا وب   - *  وَ إََِّ هِنَ أ

َ  با ای  *  - از اک  ن ِِ ِ َ  قَاَلََ  هِنَ اَ ََ رَسَلَها إِلَ
َ
 گهین:   بب 44* عس ی:  وَ ها أ

شیییه ؛ لکن  ر ایی   وت ب تگ پریاب م   ویذیم  ر ایی  اوو، شیییابی  پریاب م و غرم پریاب م بب 

اسیا؛ لذا کضیا ب برن  و ای  وجه  ونار ؛ چماد  بم رهت پراب م عص  پراب مب بمسی  پرع از 

لقیاب  بهثیا اک حضیییمت وریابینو به ، لکن ویذیم عقی  و هیمت بم اویاک ابینو به  و  درن بماب ا 

 ا داهب و واهب به و اسییا«.  ویهو  ر جها باز اشییتانییاک از پمسییتع سییاگ حما بم اواک ب  

 ع داک  
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داان عالهسیب،  الهسیب ورز وذیم را  ر این ای ، بیلق دسیاوب  اوسیت  د  بنیم را اوذار بب 

 کهاک گفا:  . ابا  ر وقن  ینگاو باار  بب 188، ص  22، ج 1415

ع   "وذیم  "گهو  اسییتنلاو بتراب،    اولان این بفسییم بنوک اور ک  ر    را  ر یک ای  بهسییا

د  از بفههت روشیین  اک اب  یگم اک را ب  پراب ماک بتنو  دم و اسییا؛ حاو  اوسییت ؛ ابا  ر ای  

 ر رماک هقط    "ویذیم  "ایین دی  بقبیییه  از   دی  اییات بمبهس بی  ویذیم  ر رماک بی   سیییا بب 

 پراب ماک اسا. 

ات، کاها با اسییتاا  ب  وجه  عق  و رهو ا راک  ر اوسییاک،  راوران  ر  ر  جاب ایات و روای 

 ا ب  سیی ب ورانینییرنک  ر کهالرم پراب ماک  اون؛ بلک  بؤاخذو اک بممباک و داهماک بؤاخذو ونیینو 

 به و اسا. پاس  هه،  ر وقن الهسب ورز بسانو اسا. 

 کفسرم شنو اسا:  "ابات "با  دم روایتب، وذیم ب    کفسرم ال م اک  ر 

َ. * خ  قولَ       ن ِِ
ا اََ َ  إِتا خَح فََِ  هَا

ُ
ُ. * وَ إََِّ هِنَ أ ا لِّ زهَاَّ  إهَ ، ص 4، ج  1416عبتماوب،    «. ق قَالخ لِمَُ

544    

د  س ن بهبهت باشن، بؤین این ورم اسا د  بقبه  از وذیم  ر این حنی   رصیهرکب 

گاو بفسییم سییاک  ین رماک صییمهان پراب ماک و بات  اک الهب اسییا و و   یگم اوذار  انگاک. بنین 

َ "و بفسیییماوب دی  ببییینا،    الدرزاک   اواین، پیذیمهتاب  هیاحم کاهیا پریاب ماک بب   24را  ر ایی     "  اَِن

َ "د   و که رم   1د   ر عدنو بهار ب اسییا؛ چااک  روشیییاب   ر رماک ابنو، ب   "  هُهِر "و   "  اِن

 . بم این اسییا ، اگم  ر  و 19؛ بائنو: 165: اسییا عوک. وسییاد  "پراب ماک  "بقبییه  از اک کاها  

  اوذار ب  غرم پراب م وسی ا  ا و شینو، این وه( اوذار ورز بانیی و هب  29؛ احقاف: 122بهر  عکهب : 

  ار  و وس ا ب  اوذار اصر  و بهبهباو  جا   ک هب و التارب  ار . 

 ( 51قان:*وَ لَوْ شئِْنا لبََعثَْنا فی کلُِّ قَرْیۀٍَ نَذیراً* )فر  . آیه2

 ا وذیم عپراب م  بموراگر ت  اسیا،  همراک این اسیا د  خناوون بماب  د  رمی    51پرات ای  

َ. *   - هاحم   24وهعب با ای   لذا ب   ن ِِ ا اَ َ  إِتا خَحَ فََِ َ ها
ُ
 ر کهیارخ اسیییا؛ گمچ   ر یکب    - * إَِّ هِنَ أ

یی « بیمد اسیییا.   وجه  ویذیم بماب  م ابیا« و  ر  یگمب  ب هه  وکم ک ویذیم بماب  م رم 

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
های اخروی " در  یات،  یاد وری عذا  " شده در زمان پیامبران " و یا های نازل عذا  " معجزات پیامبران " و یا " البته در مواردی . 1

 که این هم ملحق به همان تعالیم و متعلق به انذار جامع پیامبران است. نذیر یا منذر نامیده شده  
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َ  "شیه  این اسیا د  ایا بقبیه  از همراک بیمد بب   51پمسینیب د   ربارو ای   نَ ََ لِّ قَ ُِ
،  د   "  

 اب زباک پراب م عص   ر روب زبرن و یا  ا از اغاز حرات بنمب اسا یا بقبه   د  رمی  رمی  

 الهمب و بایق  حماز اسا؟ صمهان  ر جزیما 

َ  "ح مسیییب بقبیییه  از  نََ ََ لِّ قَ  اوین  یاب زبیاک رسیییالیا پریاب م عص  بب را  دی  رمیی   " َُِ

  ؛ لذا ب  وق  از بمخى اور و: 273، ص 7، ج 1372عح مسب،  

 یا کقسیییرم دارم، چایاک دی  بیاراک را  یهاى بیا رینرت  اریم دی  برم   اینگیاک را بریاک اک 

   اراب  د  - جها که را  اسیا. بنین کمین ببیلتا دارم؛ ابا دار اى با بیابق عالب کقسیرم بى 

 ع داک    " ا  ب هه  دم یم. سهب  د  بم ت عرمی  ب    – بازلا بلانب  ستب 

الهسییب ورز بم  درن ورم اسییا و کهررم و اج و پراب م عص  را  لر  عنت ارسییاو وذیم    

   32، ص  10، ج 1415عالهسى،    اون.  ا بب سهب  د  رمی  ب  

، 15، ج  1390 اح ایب،   داک سیی ن ح مسییب با اوندب کفاوت ابنو اسییا عح   الدرزاک  ر 

 : وهیسن ا   ر کییرن این  ینگاو بب  . هض  228ص 
ایم؛ زیما که  دیاک  یا و  دی  جهیاوریاک همسیییتیا و سیییهب  دی  رمیی   اب بتدین عص  که را بی  

کهاون بیبهریا بزرگ وصی  رسیالا ب   د  رلهب و شیاهاونک رماک ب  پراب مب  سیتب د  بب 

ون بم گنیه گب و وسیها اونینی  و رود و کتمدا د    ا را بم عهنو گرم . خناو  د  گهر 

گرم ، اگیا ب  ار «.   یا را بی  بم عهینو بب گرم  و  دی  رسیییالیا  دی  ابهیا  زوینگب را  ر بمبب 

   62، ص  17، ج  1419ا ،  عهض  

شنک ابم رسالا را  لر    بتقق  یگمب، ع وو بم کهررم پراب م عص ، جلهگرمب از له  

 ا  ییمورب  اون. وب رسییهو الهب را کاها بماب ابهات رمی  عنت ارسییاو وذیم بماب  م رمی  بب 

  51 . اگم  لر   وت وب پذیمهت  شیییه ، ای  324، ص 21، ج  1365  اون عصیییا رب کهماوب، بب 

َ  إِتا خَح  گرم ؛ ابا وب کقاب  براک  و ای  *...  اب گذشییت  را  م  ر بمبب همراک رمی   ها
ُ
وَ إََِّ هِنَ أ

 .َ ها لَاََ رَها في   و * 24* عهاحم: فَ ا اَِن ٌَ اًَ  وَ لَوَ شَِ َ  اَِن نَ ََ لِّ قَ ُِ
دان و بم اک   را ر و بب 51* عهمراک: 

َ  اسیییا د     نَ ََ لِّ قَ ُِ
َ  «، اعم از    ها

ُ
لِّ أ ُِ

ابا  ر چان رمی    بسیییا یک   اسیییا؛ زیما چ  36«عوت : 

وَ ها ِاََّ شییه ؛ چماد : *  اسییا ب هه  بب یم  ر رمی  بمدزب د  اُتو اک سییادن باشییان؛ لذا وذ 
َ  هَُ لَِ  الَقَُل  وتً  رَبُّ هِّ ا رَسَُ

ُ
ی نَاََ یَ فِي أ اُ کم  کم و داب    و  مچ  رسیالا گسیتم و 59* عربیگ:  حَ
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کم و هماگرمکم اسییا؛  شییه ، بهم باشیین، اک ابتب عرمی  بمدزب  د  رسییهو  ر اک ب هه  بب 

کمین بمدز  ر برن بمادز رسیالات الهب ب  شیدار بب این.  القمب اسیا، بهم د  بک  د  ات چااک 

   326، ص 24ع داک، ج "

 اب  وراک رسالا پراب م عص  اسا  همراک، رمی    51بماین اسا ، بقبه  از رمی   ر ای  

َ. پرع از اس ت ورسا؛ لذا این ای  بااهاکب با ای  *    اب و واهم ب  رمی   ن ِِ َ  إِتا خَحَ فََِ ا اَ ها
ُ
 *إَِّ هِنَ أ

  ونار  و  میک از این  و ای ،  اراب بفههت خاص خه  اسیا؛ یکب از ارسیاو وذیم  24عهاحم: 

سیهو     ن و  یگمب از کهاوایب خناوون بماب ارسیاو وذیم عر القمب  خ م بب بماب  م ابا عو ات 

د  عنت ارسیاو  گهین. وکت  بهم اک سی ن بب   -  ر صیهرت ایماب حکدا او  - بماب  م رمی  

دان  ینگاو دسیاوب د  وذیم رماوب را بم  بماب  م رمی ، براک بب  - د   داک رسیهو اسیا - وذیم  

َ " اواین،  یینگیاو  ررقب ورسیییا؛ زیما اگم  غرم پریاب ماک  م بای ق بب  غرم پریاب ماک را ورز   "  اَِن

خهاسیییا بماب  م رمیی  گمهیا،  یگم لزوبب ویناشیییا دی  خیناووین بفمبیایین:  اگم بب بب  ربم 

 یاب  همسیییتیا «؛ چمادی   ر  م رمیی  بیالاخمو ب لاب ییا هم  اگیا ب وسییی یا بی  ابهزو ویذیمب بب 

شیه  د  سی ن پراب م را ب  ا الب اک رمی  بمسیاون. لذا باین گفا: ریهان بارهر  پراب ماک یاها بب 

 یاب  هقط پریاب ماک اسیییا دی  بینوک واسییییی  پریات   1یس و  ر  دی  اییات رماک  6از ویذیم  ر ایی   

 پم ازون. گرمون و ب  اوذار خلق بب خناوون را بب 

 نسبت انذار در »آیه نَفْر« با نذیر بودن پیامبران

سییهرو کهب  ب  ای   وَفْم« بهسییهت اسییا، وهرف  اوذار بماب بؤبااک بتفق  بیمد   122ای    

 شنو اسا: 

ا *    ننِ   وَ هَ ُ وا فِي الَ ِّ فَقا َُ ََ َ. لِ َ  هِهَُ َ  طَارِفََ
قََ ََ لِّ فِ َُِ ََ هِنَ  ًَ فَلَوَ ت اَفَ افَا ََِ وا  َُ هَفِ ََ لِ وَ   َِاََّ الَمُؤَهِهُوََّ 

رُوََّ  َِ ََ ُ َ  نَ ِ َ  لََ لا ََ رُوا قَوَهَُ َ  إَِا رَجَُ وا إِلَ ِِ هَ َُ  *. لِ

، و یا با اسیتاا  ب  روایات و  اب بتهن ب بم اسیا  سیرا  ربارو بقبیه  این ای ،  ینگاو 

؛ ح مسیییب،  52- 48، ص 11 ، ج 1412عوک. ح مب،   اب کاری ب بیمد شییینو اسیییا گزارر 

 ، ج1425؛ سییرون ریب، 171  - 170 ، ص 16 ، ج 1420؛ ه م رازب، 127- 126، ص 5 ، ج 1372

 یا، لزوت دهشیییع جینب بمخب از وکتی  بنیییتمک  ر  دی  این  یینگیاو   . 1736- 1734، ص  3

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
 تر استثنا شد. جز مواردی که پیش به .  1
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 اب  یاب و اومات  ا ک وهرف  اوذار رهت و ر ای  و   ر عمصیی  ههم و هماگرمب ابهزو بسییلداواک  

 1وز یکاک خهیع  ر پمکه اک کفق  اسا. 

واگفت  روشیین اسییا د  شیییک اوذارب این هقرهاک، بسییتق  از پراب ماک ورسییا؛ بلک  کاها  

راب م اسیی ت عص  بماب رسییاوان؛ زیما پ  اب اوذارب پراب ماک را ب  بم ت بب عاهاک واسییی  پرات ب  

  و بماب  د  دسیاوب د  پرات اک حضیمت ب  7؛ شیهرا: 92القمب« و  اهما  پرمابهک اک« عاوهات:  ات 

 ،  107او راد: ؛  28سیی ی: ؛ 158  بلک  بماب  د  جهاوراک عاعماف: 19رسیین عاوهات:  ا بب وتهب ب  اک 

اون  شی بیان وتهاوسیت عاهاک وذیم بهمهب شینو اسیا. از سیهیب اک حضیمت و حتب اوصیراد وب  ب  

 ا حضیهر یابان و پرات الهب را اب   داان؛ لذا داب ن بهقهو اسیا د  این   ا و رمی  وز   د  بلا 

ابم از حمیق ب لااک اگاو ب   ین صییهرت گرم ؛ ابا وکت  بهم  ر این براک اک اسییا د  کتقق  

ذار کهسیط هقهراک اسیا؛ اوذار پراب م عص   ر گسیتمو جهاوب  اک، بتفاوت از اومات  ا ک این او 

 ، پرات اوذارب اصیر  اک حضیمت بنوک  مگهو  کتمین  9زیما باا ب  وعنو صین، الهب عحمم: 

صیییهرت ح رهب بلکی  ابیا اسییی ت بیا اشیییتریا، هماواک اک را پس از رحلتع بمجیاب بیاوینو و بی  

با ویهو  ر  وراک بهاصیم،  سیا دم و و اداهک  ر سیمکاسیم جهاک گسیتم و شینو اسیا؛ ب  ب   سیا 

صیییهرت شیییگمهب کتقق یاهت ؛ لذا  ر هههر ابزار اب سیییمیع و گسیییتم و ارک احب، این ابم ب  

 حقرقا این اوذار جابع، صمهان با  ر  ستم   د  رمار گمهتن رماک اومات گمهت  اسا. 

َ گفتاب اسیا د  بفسیماک همیقرن  ر کفسیرم ای     یابب ب   «، عدنکان  ربارو چگهوگب  سیا اَفَ

 ار بقات اوذار و  ر خبییهص حمرا خ م واحن، ورز   ر  ین و بقبییه  از اهما  شییایسییت  عهنو   کفق  

اسی اب وزوو ای  و همیضی  به ک دسیب علم بم بسیلداک، ا درا کهلرم و کهلم،  یمورت کقلرن جا    

، وذیم  اون؛ ابا ب  ک ررن شییک وذیم  ر این ای  و وسی ا اک با ببنا پم اخت    از عالم و... ب  حمد  ینگاو 

کا اون. عوک. حهسیب، بب حما الهب بم بانگاک وسم اخت   ر رماک و وقع این وذیم  ر کهسیه  و اکدات 

ج  1372حی یمسیییب،   ؛ 323، ص  2ج    ، 1407؛ زبی نیییمب،  323، ص  5ج   هی یم  126، ص  5،  ؛ 

،  2، ج  1416؛ بتماوب،  389، ص  2، ج  1416؛ هرک داشیییاوب، 172  - 170، ص  16ج  ،  1420رازب، 

   404- 403، ص  9، ج  1390ح اح ایب، ؛  46   ، ص 6ج   ، 1415الهسب، ؛  869ص  

 ـــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــ ـ
؛  323 ، ص 2، ج 1407اند. )ن . زمخشری،  براین اساس برخی، شین عالمان دینی را صرف انذار و نه چیزی فراتر از  ن دانسته .  1

 (389، ص  2، ج  1410کاشانی، ؛ فیض  46، ص  6ج  ، 1415 لوسی، 
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 حجت الهیاتمام

َ  هِنَ قَاَلَِ  * کیب   ر ایاکب باوان  ضااَُ  هِنَ اَِن
َ
رَ قَوَهاً ها أ ِِ هَ ُُ ،  3و وک. سمنو:  46*عربگ:  لِ

گم این وکت  بهم اسیییا د  حقایق و بهارهب د   روشیییاب و راسیییتب براک ب  ،   6، یس: 44سییی ی: 

الهمب، خبیهصیان رمیع اور و به ون، ب  سی ب هاصیل  ة هتمت بماب ارهات جزیم پراب ماک پرع از 

صیهرت شیفاف  بازاک  ر حهو زباک، ب  ورموگ   زباوب بسیرار و و یهرا وابسیاعن ارک احب و خنع  

بمور زباک، الهمب ومسیییرنو به ، بلک  ب  ة و کتمین واشییینو، ب   سیییا رمیع و بم باک جزیم 

کهالرم حضییمت رسییهو عص  بماب ک راو یاهت  به ؛ لذا   اب جنب و شییگفتب  ر ا واخالبییب 

لِ هِنَ *   - گمها اینییاک،  مچان عدنکان از گذشییت  سییمچنیید  بب  سَََُ َُّ ها نُقالُ لَکَ إِتا ها قََ  قَلَ لِل
ولی   و * 43*عهبلا:  قَاَلَِ  

ُ
بِ اأَ َُ ابا از پس  اک سالراک  راز هتمت    -   20عاعلب:  *إَِّا اِا لَفِي الصُّ

. صییهرکب داب ن  رخنییاک بماب اک رهت وااگاو وازو شیینو به   یگم بمواب  الهب ب   و حرمت، بار 

   29عوک. زخمف: 

حما الهب، بتااسیب با برزاک اصیالا بهارهب د   ر اخترار ارهات و اهما   بنین سیاک اکدات 

گرم  و با کهج  ب  و یهرا بتریب، اجتداعب و هم اگب د  همصیا بهن از پراب معص  رمار بب 

دان و و  برع و پرع از اک؛   ن، به یییهعرا پرنا بب نک و یاهتن راو راسیییترن را بب اونینیییر 

ُ  اَفَساً إِتا وُسََ  ا * چماد    بُ اللا    7؛ وک. ح ،:  286*. عبقمو: ت نُمَلِّ

 نتیجه 

جهار،   ر  وراک هتمت  ر  وذیمب عپریاب مب  از جاوب خناوون بماب رمیع و ارهات  م  - 

   19ا. عبائنو:  بماوگر ت  وننو اس 

َ " ر اییات رماک، عاهاک   -   یایب دی   کاهیا بم پریاب ماک، بهمزات ییا عیذاب  "  ههَِر "ییا  "  اَِن

  ا ری  ا و و بم دتب اسداوب، اح ، شنو اسا.  ر زباک اک 

ا بقبیه  از وذیم،  ر  م  و ای  *  -  ًَ ن ِِ
َ  اا نَ ََ لر قَ ُِ هَا لَاََ رَهَا فَی  ٌَ وَ    و *51*عهمراک:  وَ لَوَ شَِ

 .َ َ  إِتا خَح فَ ا اَِن ها
ُ
  ، پراب ماک اسا و و  هقرهاک و ب لااک غرم بهبهت. 24* عهاحم: إََِّ هِنَ أ

 ر براک بفسیماک همیقرن، کاها  و بتقق ارجدان عباار  و جها ب ابلب  بم اسیا  که رم   - 

اوین دی  این  یینگیاو   و یس، ویذیم را  ر این ایی  بم غرم پریاب ماک ورز کی رق  ا   6 ر ایی    "  ها ااِروا "
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  و حتب  یگم ایات 44، سیی ی: 3، سییمنو: 46بمخ ف ها م این ای  و ایات بنییاب  عربییگ:  

 رماک اسا و پذیمهتاب ورسا. 

  اک اسیا د :  کا برم   ب رهبب عرمیع   6بم این اسیا ، بهااب ای  بهر بت  عیس:  - 

خ مب از اوذار ا ب  سییی ب بب را د  پنراک و وراداونیییاک از سیییهب پراب ماک برم  ا و ونییینون؛ لذ 

 عپراب ماک   ر غفلا ب  سم بب بمون.« 
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